沙田區議會 Sha Tin District Council

交通及運輸委員會 Traffic and Transport Committee

會議通告Notice of Meeting

日期：二零零四年七月八日(星期四)





Date
 : 8 July 2004 (Thurs)
時間：下午二時三十分







Time
 : 2:30 p.m.
地點：沙田區議會會議室






Venue : Sha Tin District Council Conference Room
議程 Agenda

1. 
沙田火車站至政府合署行人天橋工程

Construction of Footbridge Connecting Sha Tin KCR Station to Sha Tin Government Offices

2. 李子榮先生提出「有鑑於本港經濟還未全面復蘇，沙田區議會交通及運輸委員會建議全港公共巴士公司將長者1元假日乘車優惠計劃及車票折扣優惠計劃延長一年，回饋長者及減輕市民對交通費用開支的沉重負擔。」的動議
Motion to be Moved by Mr. LEE Chi-wing, Alvin: “As the economy of Hong Kong has not been fully recovered, the Traffic and Transport Committee of the Sha Tin District Council proposes that all public transport companies should extend the Holiday $1 Concessionary Scheme for Senior Citizens and the enhanced Octopus concession package for long distance routes for a year in order to benefit senior citizens and to reduce the burden of the citizens on transportation cost.”
3. 鄧永昌先生提出有關於大圍村南道及大圍道交界處設立行人過路交通燈的討論

Discussion to be Put Forward by Mr TANG Wing-cheong on Setting Up Pedestrian Signal at the Junction of Tsuen Nam Road and Tai Wai Road in Tai Wai

4. 九廣鐵路公司提交「建議興建三條行人天橋連接馬鐵大圍站之上蓋物業」文件

Paper on the “Proposed Construction of Three Footbridges to Connect the Development above Tai Wai KCR Station of Ma On Shan Rail” Submitted by the Kowloon-Canton Railway Corporation 
5. 李立航先生提出有關寧泰路旁單車徑的交通安全的問題

Question to be Raised by Mr LEE Lap-hong, Almustafa Regarding the Safety of the Cycle Track Beside Ning Tai Road 
6. 慶祥先生提出有關於沙田廣場、偉華中心、希爾頓中心及蔚景園對出的一段大埔公路設置隔音屏障的問題
Question to be Raised by Mr WAI Hing-cheung Regarding the Erection of Noise Barriers Along the Section of Tai Po Road Off Sha Tin Plaza, Wai Wah Centre, Hilton Plaza and Scenery Court 
7. 「T3號道路及相關道路工程的臨時交通管理措施」諮詢文件
Consultation Paper on “Temporary Traffic Management Measures for T3 Road and Associated Road Works”

8.
匯報有關T3號道路及相關道路工程計劃下引起關注的5個配套工程及1項臨時交通安排措施的跟進及諮詢結果

Report on the Follow-up Actions and Consultation Results of the Five Complementary Projects and One Temporary Traffic Arrangement under the Temporary Traffic Management Measures for T3 Road and Associated Road Works

9.
運輸署提交的進度報告
Progress Report Submitted by Transport Department

10.
工作小組報告
Progress Reports Submitted by Working Groups

11. 區內交通服務工作小組撥款申請

Funds Application Submitted by the Working Group on Transport Services
12.
加強協調沙田及馬鞍山的公共交通服務

Enhancing Cooperation in the Provision of Public Transport Services for Sha Tin and Ma On Shan
For English version of the papers of meeting and simultaneous interpretation service, please call 2158 5311 in advance. Simultaneous interpretation service will be arranged subject to the availability of resources.
